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rrodalmi társaságunk. 

társaság 

eltettek. 

tol különösen az erdélyi 

ődési érdeksférájában, a mealyről 

gondoskodva nem volt. 

aság által 

élénken nyilvánul. 

y, a melytől az ilynemü irodalm 

latok anyagi 

dalmi 

gukra kellett venniök. 

r-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

Az ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DIA: 
Negyedévre.. 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

mik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat
. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A három év előtt Kolozsvárt meg 

t Erdélyi irodalmi társaság teg- 

tartotta meg harmadik ünnepélyes 

megalakulása s főkép 

6 ülései Kolozsvár művelt kö- 

nek kőrében általános érdeklő- 

felolvasó üléseket mindig nagy- 

érdeklődő kereste fel, a mi azt 

tja, hogy a társaság oly szüksé- 
részek 

müvelt közönségnek, főleg Ko- 

mint a társaság székhelyén 

ndes szellemi szükségletévé vált 
felidézett irodalmi és 

elődési mozgalmakban való rész- 

társaságnak a közönség részé- 

yilvánuló erkölcsi támogatása el- 

naszkodni egyáltalán nincs ok. 

támogatás megfelelő formákban 

Ámde a közönség, s főleg az az 

lag való megse- 

ésüket várják az erdélyi iro- 

társasággal szemben mindezideig 

ak igen csekély mértékben tettek 

get annak a kötelezettségnek, melyet 

4 frt. 

rendüek és megvalósitásuk minden te- 

kintetben kivánatos. 

Nemzetiségi szempontokból tehát 

országunk belső fejlődése tekintetéből 

is jelentős feladatra van hivatva az „Er- 

délyi irodalmi társaság. Ennek műkö- 

désében példát kell mutatnia arra a 

szász és román ajku lakosságnak, hogy 

nem csak az anyaországban, ha nem 

itt Erdélyben is van kifejlett magyar 

kulturánk, a melynek áldásaiban egy- 

formán osztozhatik ez országrész egész 

lakóssága, faj, vallás és nemzetiségi kü- 

lönbség nélkül. 
Az ,Erdélyi irodalmi társaság" egyik 

feladata arról tenni tanubizonyságot, 

hogy az irodalmi életet nem szükség 

egy helyen például Budapesten köz- 

pontositani, hanem az ország jelenté- 

kenyebb városaiban együtt élő irói kör 

a maga erejéhez mérten bizonyos kor- 

látoltabb területen is jó szolgálatot 

tehet a kulturális fejlődés érdekeinek. 

Ezenkivül az erdélyi irodalmi tár- 

saságnak különleges feladatai is 

vannak, a menynyiben elsősorban 

hivatott arra, hogy Erdély népnyelvi 

és néprajzi kulturáját emelje, s ama 

kincseket, melyek ez érdekből igen be- 

csesek közforgalomba hozza. 

Szükség van az „Erdélyi irodalmi 

társaság"-ra azért is, mert Erdély a fő- 

forrása az igazi magyar nyelvnek. Er- 

délyben volt valódi magyar fejedelmi 

udvartartás akkor, mikor az anyaor- 

szágban azt csak hirből ismerték. 

i 

Az irodalmi társaság, hogy mennél 
ényesebb működést fejthessen ki, 

üksége van arra, hogy a közönség 

éről nemcsak erkölcsi, hanem anyagi 

mogatásban is részesittessék. 

Atársaság pusztán magára utalva 

k részben felelhet meg ama várako- 

mak, melyet a közönség körében 

felébresztett. 
közönségnek vagyonosabb és ál- 

dozatkészebb felétől kell várniazt, hogy 

megsegitse e jelentős feladatra válal- 

kozott irodalmi társaságot, a maga ne- 

z munkájában. Ha megadatnak neki 

az anyagi eszközök is - kétségtelen, 

gy a szellemi siker elérése jelenté- 

iyen megkönnyittetik. 

Hogy az a társaság valójában ér- 

demes az anyagi támogatásra is, csak 

nehány adatot hozunk fel olyat, mely- 

ből megérthető, hogy ama feladatok, 

melyeket országrészánk kulturális fej- 

llődésének nagy érdekeire tekintettel e 

társaság magára válalt - tényleg e
lső- 

Köztörvényeket Erdélyben magya- 

jelentékenyen befolyhatnak arra, hogy 

az erdélyi irodalmi életnek hatalmas 

fellendülést biztositsanak, a mire pedig 

tényleg nagy szükség van. 

És mert e szükséget mindenkinek 

éreznie lehet a társadalom áldozatkész 

tagjainak is sorakozniok kell a társa- 

ságot alkotó irói gárda körül, a ren- 

delkezégákre bocsátani azon anyagi esz- 

közöket is, melyek a társaság müködé- 

sének sikerét előmozdithatják. 

Különösen főursink, földbirtokosok 

pénzintézetek, a kaszinók és más egye- 

sületekre vár a feladat, hogy mint ala- 

pitók (alapitványi összeg 50 frt) lép- 

jenek a társaságba, s adják meg a 

szükséges anyagi eszközöket annak a 

társaságnak, melynek működéskörébe a 

legjelentékenyebb kulturfeladatok vo- 

nattak be. 
Jelentős érdeknek tesznek ezáltal 

hasznos szolgálatot. 

A primási szék betöltése körül most 

foly a befolyásos tényezők részéről a leg- 

élénkebb tusa. Mindenki igyekszik jelöltje ér
- 

dekében érvényesiteni hatását, összekötteté- 

seit. Érdekes mozzanat gyanánt irhatjuk
, hi- 

teles forrás után, hogy Tisza Kálmán is 

rendkivül érdeklődik a kinevezés iránt. Ér- 

deklődése oly nagy foku, hogy az udvar dön- 

tő köreiben személyesen járt közbe hangula
tot 

csinálni. Schlauch Lőrincz nagyváradi püs
- 

pök kinevezése mellett és Samassa József 

egri érsek kinevezése ellen. Hogy e hangu- 

latcsinálást minő okokkal támogatta azt a. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

gyi Dezső igazságügyminiszter, mint értesü- 

lünk, junius elején sorra vizsgálja a királyi 

táblákat. Kolozsvárra junius 14-16-ika 
kö- 

zött várják. 

rul alkottak akkor, midőn az anyaor- 

szágban ezt latinul hozták. 
Döbrentei Gábor, a hirneves ma- 

gyar nyelvujitó a nyelvujitás korsza- 

kában Erdélyt kereste fel a magyar 

nyely tanulmányozása czéljából. 
Mindezekből átlátható, hogy az 

erdélyi irodalmi társaság létezésére és 

működésére több és egyenként isjelen- 

tős szempontokból tényleg szükség van. 

Kulturális fejlődésünk legsajátosabb ér- 

dekeivel függnek össze azok a feladatok, 

melyeket e társaság magára vett, s 

melyet betőlteni képes és kész is. 

A társaság már is egy helyesen 

és kiváló erőkből szervezett egyesület. 

Élén egy európai hirű tudós gróf Kuún 

Géza áli. Körülötte sorakoznak az er- 

délyi szellemi előkelöségek legjobbjai, 

egyetemi tanárok, érdemes veterán irók, 

közéletünk jeles férfiei és az ifjabb 

nemzedék kiválóbbjai. 

két jelöltnek politikai szereplése az ő mi- 

rázzák. Samassát politikai megbizhatatla
nsága 

melynek 

Mindszek közös czélra egyesülve 
x 

asma ynonezutooomeaonya ztaaz 

„ELLENZÉK TÁRCZAIJA". 
1891 Május 25. 

Rousseau a nőemancipatióról. 
. (Vége.) 
Még. élesebben kifejti a nagy gondol- 

hozó ezt a tételét, mikor a férfi és nő kö- 

zötti különbségeket megállapitva, igy szól:
 

NNNincs egyenlőség a két nem - a férfi 

és nő - között arra nézve, ami a nemiségre 

rvonatkozik. A férfi csak bizonyos pillanatok- 

ban férü - nemileg; - a nő ellenben egész 

életében, vagy legalább is ifjuságában nő 

marad. Folyvást minden emlékezteti és vonza 

őt nemiségére, s hogy hivatásának megfelel- 

hessen, még testileg is oly alkattal kell bir- 

nia, mely arra alkalmas" 

Legérdekesebb azonban az, hogy [minő 

nézetei vannak Rousseaanak a magasb női 

oktatásról, habár, mint fennebb is megjegyez- 

tük, csak általános alapelveket nyilvánit, me- 

lyek azonban biztos támpontot nyujtanak 

álláspontja megitélésére. 
,A nők szünetnélkül amiatt panaszkod- 

nak, hogy mi - férfiak - őket csak hiu- 

ságra és tetszvágyra oktatjuk, s hogy csak 

haszontalan bókolással raboljuk el idejüket 

azért, hogy annál könyebben kivivjuk a fö- 

llényt felettük. Ők tehát a mi rovásunkra ir- 

ják a hibát, melyet mi nekik szemökre há- 

nyunk. 
Minő dőreség! Hát mióta neveljük mi 

aa nőket? Ki gátolja az anyákat abban, hogy 

nekik tetszik? - Nem nyernek magasabb 

oktatást. Valóban nagy szerencsétlenség! Hát 

kényszeriti-e valaki leányaitokat arra, hogy 

minden idejöket haszontalansággal töltsék el? 

hogy életöknek felét a pipereasztal előtt vesz- 

tegessék el? Akadályoz titeket valaki abban, 

hogy ugy és arra tanittassátok; amint és 

amire tetszik? Ami hibánk-e, hogy tetsze- 

elcsábitnak; hogy a művészet, melyet tőletek 

tanulnak el, lebilincsel; hogy elvagyunk bá- 

jolva, ha izlésteljes toilletteben jelennek meg 

előttünk; hogy nyugodtan nézzük miként ké- 

szitik elő a fegyvert, melylyel legyőznek ben- 

nünket? Jól van: kisértsétek meg csak ter- 

vetök kivitelét s neveljétek őket ugy, mint 

fiaitokat, mi csak örvendeni fogunk. Minél 

hasonlóbbak és egyenlőbbek lesznek velünk, 

annál kevésbbé fognak minket kormányozni, 

s akkor aztán valóban urak leszünk felettök." 

A szellemi erők nem egyenlők mind a 

két nemnél; mindazonáltal egészbenvéve ki- 

egyenlitik egymást. A nő, mint nő, százszorta 

többet ér, mint férfi; s minden főlénye van, 

amiben jogait érvényesiti, de mindenben, a 

hol ami jogkörünkbe vág be, elmarad mögöt- 

tünk. S ez általános igazság, melylyel szem- 

ben a szép nem hizelgői csak igen kevés ki- 

vétellel felelhetnek. 

Ha tehát a nőkben azokat a tulajdo- 

nokat akarjuk kifejteni, melyek a férfiaknak 

sajátjai s a női tulajdonokat elhanyagoljuk : 

ezannyit jelent, hogy egyenesen az ő hátrá- 

nyukra müködünk. S ezt az eszélyesebbek 

maguk is belátják; de arra tőörnek, hogy sa- 

nek nekünk, ha szépek; hogy kacsintgatásaik 

niszterelnöksége idejében eléggé megmagya- 

czimén, Schlauchot pedig szolgálatkészsége 

révén ajánlotta az udvari elhatározásokra 

sulylyal biró elemeknek. 

Tanügyi reform. Tankerületi fő- 

igazgatók értekezlete volt a héten a közok- 

tatási miniszteriumban A tankerületi 
főigaz- 

gatóságok területi beosztását jónak itélték, 

csak az erdélyi két tankerületben találtak 

egy kis változtatni valót. Kivánatosnak m
ond- 

ták ugyanis, hogy a kolozsvári főigazg
atóság 

kerülete jóval kisebb a nagysze- 

beninél - vegyen át nehány középiskolát a 

nagyszebeni kerület északi részéből. Talán 

legfontosabb azonban az értekezlet harma- 

dik tárgya volt; a magánvizsgálatok ügye, 

a melynél beható eszmecsere fejlődött ki. 

Hangsulyozták, hogy a kérdés fölötte nehé
z, 

azzá teszi a felügyelet és ellenőrzés; de m
in- 

denesetre szabályzatot kell kidolgozni. 

Politikai hirek. 
Az igazságügyminiszter körutja. Szilá- 

Államositás ellen. Mint Zilahról irják a 

vármegyének f. hó 20-án megkezdett köz- 

gyülésein nehány apróbb ügy letárgyalása 

után a közigazgatás államositása ellen
 és mel- 

lett szóló társhatósági átiratok vétet
tek tár- 

gyalás alá. Ott a vármegye disztermében hang- 

zott el báró Kemény Árpád megyebizottsági
 

tag eszmékben gazdag, logikával bővelkedő 

beszéde a közigazgatás államosí
tása ellen. A 

fiatal szónokot szép beszédje után sok
an siet- 

tek üdvözölni. Azonban a többség se
m az ál- 

lamositás mellett, sem ellene nem nyilatko- 

zott, bárha Dull, Lőrinczy országgyül. képv. 

és többen az államositás mellett nyilatk
oztak. 

Képviselői beszámoló. Diósadban 
(Szi- 

lágymegye), mint nekünk irják, a napokban 

tartotta meg beszámoló beszédét Dob
ai An- 

tal országgyül. képviselő. Daczára az esős, 

hüvös, komor időnek, a képviselői be
számoló 

beszédének meghallgatására a válasz
tókerület 

legtávolabb vidékéről jöttek el oly sokan, 

hogy a nagy és népes község alig volt ké- 

pes befogadni a választókat. Beszédében az 

általánosan ismert függetlenségi elvek han- 

goztatása mellett felhivta a választó
kat elv- 

hüségre s a függetlenségi eszmékhez való
 tán- 

torithatlan ragaszkodásra, majd áttért a k
öz- 

igazgatás államositására, mely ellen a vég- 

sőkig harczolni fog. E szavait szünni nem 

akaró lelkes éljenzés követte. 

A harcz küszöbén. 
Irányi Dánieltől, a függetlenségi 

párt elnökétől az ,E-s' mai száma a követ- 

kező felhivást közli: 

A koczka el van vetve. A képviselőbáz 

többsége,. melyhez a mérsékelt ellenzék is 

csatlakozott, elhatározta, hogy a megye
i köz- 

igazgatás szervezéséről, illetőleg államosit
ásá- 

ról szóló törvényjavaslat már folyó hó 29-re 

napirendre tüzessék. 

Hiába kértem a függetlenségi és 48-as 

párt nevében, hogy ne tárgyaljuk ezen tör- 

vényjavaslatot a jelen országgyülésen, a j
elen 

országgyülés óriási többsége a tisztviselők 

választásának elve alapján levén megválasz
tva, 

az alkotmányosság elve szerint erkölcsileg 

nincs jogositva, hogy a kinevezésre alapitott 

s a megyei önkormányzatot egyébként is 

megcsonkitó törvényjavaslatot tanácskozás a
lá 

vegye s törvény erejére emeltetni engedje. 

Hiába utaltam arra, hogy addig mig a 

kuria biráskodásáról vitás választási ügyekben 

epet, n 
Egese 

nek az a következménye, hogy - miután 

mind a férfi, mind a női képességek őssz- 

hangzatos és egyenletes kifejtése lehetetlen, 

A azzá sem lesznek, amivé lehetnének s 

igy mihozzánk sem emelkedhetvén, saját ér- 

téküknek is elvesztik felét. 

De hát az következik ebből aztán, hogy 

a nő teljes tudatlanságban neveltessék 
s ki- 

zárólag a háztartásra szoritkozik? hogy a férj 

rabszolganővé tegye életének társát? hogy a
z 

együttélés legszebb ingerétől megfossza ez- 

által magát? hogy a férfi annál inkább ural- 

kodjék a nőn? hogy megfossza őt, még a 

lehetőségtől is, miszerint ismereteit gyara- 

pitsa és érzelmeit nemesitse ? - Nem, való- 

ban ez nem következik; ezt a természet sem
 

akarta, mely a nőt oly fényes és kitünő szel- 

lemmel ajándékozta meg. Maga a természet 

is inkább azt akarja, hogy a nő gondolkoz- 

zék, hogy itéljen, szerezzen, hogy ismeretet 

gyüjtsön, hogy szellemét épen ugy képezze, 

mint alakját. Ezek az eszközök, melyeket a 

természet a nőnek nyujt, hogy gyöngeségét 

erővé varázsolja, a mi erőnket pedig az ő 

gyöngéjével mérsékelje. A nőknek sokat kell 

tanulniok; de csak azt, amit illik tudniok." 

Kár, hogy a nagy philozoph itt épen 

a gyakorlati felelettel adós marad, bogy t. i. 

mit illik a nőknek tudni, mi legyen a ma- 

gasb nőoktatás tárgya. 

E szemelvények eléggé tanusitják, hogy 

Rousseau aligha állott volna tulzó emanczi- 

patoraink közé; minden esetre azonban oly
an 

o .. . 4 

magasztosan fogta fel a kérdést, hogy ha a
z 

ő alapelvei szellemében nyer megoldást, két- 

szóló törvényjavaslat előterjesztve s életbe 
Ma. 

ál- 

mint ha a nép nem ultra-barátjai codifik 

nák az uj törvénykönyvet. 

Az aleány. 
Angolból forditotta: Krmica 

XXXI. 

(Folytatás.) (79) 

- Oh, ma délután ön is vissza megy? 

- kérdi a leány. - 

- Veled megyek vissza. 

- Megengeded, hogy én vigyelek az 

állomásra? - kérdi Sir Bryán sértödött 

hangon. 
- Sir Bryán, szükségtelennek találom, 

hogy Mari önt terhelje - jegyzi meg Bar- 

rable ur hidegvérrel. A kocsim vár reám - 

vagy jobban mondva, miután már nem titok 

- a Dorka kocsija. 

-Az én bricskám is készen áll az 

ajtó előtt - mondja Sir Bryán elveressedve. 

Természetes, hogy ugy lesz, a hogy Holt 

kisasszonynak tetszik. 

- Ha tudni akarják, hogy Holtkisasz- 

szonynak mi tetszene legjobban - mondja 

Dorka vidáman - ő azt szeretné, ha akocsi 

és a bricska egy podgyász szekér kiséretében 

diszmenetet képezve vonulnának az állomásra 

a boldog lakósok ásójok és gerebjéjük vi- 

dám integetése mellett. - Barrable ur, ha 

ön szives lesz haza jönni velem Wessex ut- 

czába - az üzleti dolgot megbeszélhetjük 

ottan - nem de. 

Ah - mondja Barrable ur, kitanul- 

hatatlan mosolylyal, de szavai eléggé világo- 

sak - Sir Bryán, ez az ön bricskájában való 

ebédet nekem! 
-És én azt gondolom, hogy önnek 

A 

Egy [Z] czentimeternyi tér ára 4 kr. 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

................szz
é 

menetelt jelenti, és a Wessex utczában való 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvár, hétfő, május 25. 18991. 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 
Gyárosok, kereskedők 

minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

léptetve nincs, ne tegye lehetővé a képviselő- 

ház, hogy a kormány a tisztviselők kineve- 

zése által még nagyobb befolyást nyerjen 

képviselő választásokra s ily módon a nemze! 

képviselete még inkább elveszitse független- 

ségét. 
Hiába mutattam rá, hogy addig, mig a 

megyei közigazgatással szorosan összefüggő 

egyéb törvényjavaslatokat, nevezetesen a köz- 

ségek rendezéséről, a közigazgatási biróságról, 

a fegyelmi eljárásról s a tisztviselői szabály- 

zatról szólókat nem ismerjük, a megyei köz- 

igazgatás szervezését sem lehet alaposan meg- 

birálnunk, - a többség mindezen ellenveté- 

seket nem vette figyelembe s a tárgyalást a 

jövő péntekre kitüzte. Sőt az Eötvös Károly 

által előadott azt a kérést sem volt hajlandó 

teljesiteni, mely szerint a törvényjavaslat bő- 

vebb megfontolás végett az osztályokhoz uta- 

sittassék. 

A kormány, mely a bizottságban foly- 

tatott tanácskozást is siettette, ezt az eljárást 

most a képviselőház irányában is követni jó- 

nak látja; arra számitván, hogy mi, függet- 

lenségi és 48-as elvü képviselők, a nyári hő- 

ségben s a bekövetkező mezei munka idején 

hamar kifáradni s elszéledni s ily módon a 

kormány diadalát megkönnyiteni fogjuk. Ezen 

számitása, remélem, alaptalannak fog bizo- 

nyulni. 
Sokkal jobban vagyunk ugyanis láthat- 

va kötelességünk érzetétől, semhogy akár a 

hőség, akár pedig gazdasági teendőink miatt 

megengedjük, hogy egy a nemzet ezredéves 

önkormányzatát s a nép választási jogát meg- 

semmisitő javaslatot ne a legkomolyabb bi- 

rálat alá vonjuk. 

Mikor az ország határát ellenség fenye- 

geti, a katona nem kérdi, dermesztő hideg 

van-e, avagy rekkenő meleg, rövid ideig fog-e 

tartani a háboru avagy esetleg hónapokig s 

talán évekig elhuzódik. Elhagyja otthonát, 

feleségét, gyermekeit, gazdaságát, zászló alá 

siet és harczol vitézül, mig vagy győz, vagy 

hősiesen elesik. 

Mi a nemzet politikai katonái vagyunk. 

A közigazgatás államositása meggyőződésünk 

szerint veszélyt hoz a közszabadságra s ma- 

gára az alkotmányra. 

Az önkormányzat fentartása program- 

munknak egyik pontját képezi; az ez ellen 

intézett támadást tehát vissza kell utasita- 

nunk. Sem a tikkasztó meleg, sem magán- 

ügyeink nem tartóztathatnak vissza, hogy vá- 

lasztóinknak tett igéretünket beváltsuk, kö- 

telességünket teljesitsük. 

Ezt kivánja a becsület, ezt követeli tő- 

lünk a hazafiasság. Nem szabad nekünk, a 

nép választottjainak, kényelmünket vagy bár 

gazdasági érdekeinket is előbbre tennünk kö- 

köteleszégünknél holott a népegyszerü fia 
uon! . 

e 

- Azt hiszi ? 
Bryán, te háládatlan vagy az elő- 

jogaidért - jegyzi meg Champneys kisasz- 

szony tréfásán. Mikor én fiatal voltama fér- 

fiak szerencséjüknek tartották ha egy ladyt 

bár hova elkisérhettek. 
- Szalome, biztositom, hogy előjogai- 

mat méltánylom - válaszolja Bryán udvaria- 

san; de haragos arczczal fordul el töle. 

- Midőn szolgálatban voltam itten - 

szól közbe Dorka; mire mindnyájan felnéz- 

nek és nevetnek. - Midőn én szolgálatban 

voltam itten - folytatja Dorka Sir Bryán 

hozott el Beckinghamból. És ő oly tökéletes 

udvariasságal, és oly szíves készséggel hozta 

haza az anyja szobaleányát, mint bár melyik 

fáradt ladyval tette volna. - Nagyon szép 

este volt - oly jól emlékezem reá. 

- Én is! - mondja az ifju hirtelen; 

s homloka kiderül. 
Ffolliottnét és Dorkát egy pillanatra 

sem hagyták magukra, s az indulás ideje is 

bekövetkezik. A szegény öreg lady bosszusá- 

gát s aggályát enyhiti a Dorka módora, s 

bucsu csók váltásnál sugott szavai - ,M 

éjjel nyugodtabban fog már aludni, ugy-6 

édesem ? 

Dorka örül, hogy egy pillanatra sem 

maradtak egyedül. 
pen midőn a vendégek távozni akar- 

nak, egy kis zavar van. - Dorka a fátyolit 

teszi fel, - midőn Ffolliottné hirtelen azt 

mondja: 
- Oh, Dorka, mutasd meg Champneyes 

kisasszonynak azt a szép karpereczedet! 

Dorka rémülve fordul feléje. 

- A karpereczemet! - Miféle karpe- 
reczet? Nincs a karomon! 

Ffolliottné megijjed és elhallgat. 

- De rajta volt! - mondja Champneye 

kisasszony. Ffolliottné látta és beszélt neken 

. olyan nevelést adjanak leányaiknak, amilyen 

" 

ját előnyeiket is megmentsék. Csak hogy en- ségtelenül magasb piedestálra emeljük a nőt, jutott a jobb rész - mondja röviden az ifju. róla - öt nagy macska szem volt - 
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mindezt s ráadásul életét koczkáztatja a ha- 
záért. 

Meg fogjuk mutatni azoknak, a kik ki- 
tartásunkban kételkednek, hogy hiába számi- 
tanak gyengeségünkre. Mem leszünk, nem le- 
hetünk, sem kevésbé kitartók, mint a közka- 
tonák. S ha elbukunk, a teljesitett kötelesség 
érezte enyhiteni fogja fájdalmat, melyet az 
elvesztett csata felett érezni fogunk, a nép 
pedig, mely bizodalmával megtisztelt, elisme- 
réssel fogja jutalmazni hüségünket. 

IRANYI DÁNIEL. 

Uj „mindenhatók. 
Több üresedésben levő erdélyi főispáni 

állás betöltése okoz most sok fejtörést a kor- 
mánynak. Bethlen András gróf, ki jelenleg 
az erdélyi miniszter s a szász kiegyezésnek 

közvetitője, Szebenmegye főispánjává, egyuttal 
szász kómesszé Thalmann Gusztáv szebeni 
alispánt hozta javaslatba, kinek kinevezése 
legközelebb várhaté. 

: E kinevezés ellen nyomós kifogásokat 
tesznek a szabadelvü pártban. Mert köztudo- 

másu, hogy Thalmann derék hivatalnok ugyan, 

de egészen ó-szász párti, Teutsch szász püs- 
pöknek kebelbarátja és politikai szövetségese, 
tehát a magyarok ellensége. 

Az ifju-szászok Bausznern Guidó képvi- 
selőt óhajtották erre a helyre; de miután ezt 
el nem érhették, a magyar államnak ezt a 
világos eszü hivét, egyszersmind hű szászt 

- Nagy-Küküllőbe - Bethlen Gábor gr. az 
Emke elnöke helyébe kivánták főispánnak 
kineveztetni. 

A kormány azonban vonakodik Nagy- 

Küküllőt a szászoknak kiszolgáltatni s oda 
inkább Apor Gábor bárót, Háromszékmegye 
alispánját nevezi ki. Apor ez előtt mérsékelt 
ellenzéki volt. Tehát ismét egy alispánt lép- 
tettek elő főispánná. 

Bausznern Guidót Fogarasmegyével ki- 
nálták meg, hogy ott csináljon rendet az 
oláhok között, nagyon elbizták magukat. 

Hogy egy szász főispán a magyar ál- 
lamnak a románok között több sikerrel le- 

gyen képviselője, érdekes kisérlet leszen. 

Horváth Mihályról pedig azt beszélik; 

hogy Fogarasról áttétetik Kis-Küküllő-megyébe 
mely szintén Bethlen Gábor megyéje vala s 
egyik képviselője, Mihály öccse, Horváth Gyula ; 

volt, ki mandátumát letette a Szapáry-kor- 
mánynyal felmerült nézeteltérések folytán 

Vajjon csakugyan Horváth Mihály át- 
megy-e Kis Küküllőbe, avagy ő is lemond 
főispánságáról, mint Bánffy Dezső és Bethlen 
Gábor? 

Tisztviselők fizetése. 
Budapest, május 24. 

A miniszteriumban most élénken fog- 
lalkoznak a tisztviselői fizetések emelésének 
kérdésével, mit megoldani Szapáry gróf 
programmjában igért. 

Azon tanulmányok alkalmából, mik ez 
irányban folynak, rendkivül érdekes adato- 
kat szolgáltat egy kimutatás, melyet a mi- 
niszterium készitett összehasonlitásul a ma- 
gyar és osztrák tisztviselők fizetésére nézve. 

Ez a kimutatás, mely most került a 
világ elé, ilyen összehasonlitó statisztika ké- [ teményében megelőző időből lehetett a vásár- egész a bútorzat és házi-eszközök megválasz- talják. 
.......ö.....ö...ö.ö.ö.ö..ö.ö.ö.. 

- A karomon volt? - dadogja Dorka. 
Tény, hogy soha sem tudom, hogy mikor te- 
szem fel és mikor nem. 

- Annyi bizonyos, hogy most s kar- 
ján volt - mondja Szalome - mert Ffol- 
liottné, tudva, hogy mennyire bámulom a 
macska szemeket, megigérte, hogy felkéri ke- 
gyedet - hogy mutassa meg. - Nem de 
Alice? 

- Ugy hát elveszitettem! - mondja 
Dorka. 

- Elveszitetted ! 
Ffolliottné és Dorka majd nem egy 

időben beszélnek. 
Ffolliottné a divánjához közel levő csen- 

gettyühöz mozdul, Dorka oda ugrik, hogy 
segitsen. 

- Rendben van minden - sugja - 
de azért csak kerestesse velük. 

És keresik a székek és asztalok alatt a 
diván párnák mögött, s minden lehető és le- 
hetetlen rejtek helyeken. 

Stebbing is bizonyitja, hogy megérke- 
zésekor látta a karpereczet a Holt kisasszony 
karján, de azt már nem tudja, hogy a karján 
volt-e midőn a sétájáról visszatért. Valószinü- 
leg a ház körül lesz valahol a kertben, mely 
esetben bizonyosan meg fogják találni, 

- Könnyen járt a zárja? - kérdi 
Stebbing. 

- Ohi nagyon könnyen ! - válaszolja 
Dorka. Nagyon könnyen leeshetett a karomról. 

Ekkor felfedezik, hogy ha nem indul- 
nak rögtön az állomásra lemaradnak a vo- 
natról 

- Ma este Beckingharaba kell mennem 
- mondja Sír Bryán: de ha a karpereczedet 
itt veszitetted el, megkeresem a számodra mí- 
dőn visszatérek. 

pen nagyon éles világitásban tünteti fel a 
magyarországi tisztviselők fizetésének csekély- 
ségét. 

Az osztrák tisztviselőknek már 1872-ben 
két akkora fizetésük volt, mint a Magyaror- 
szágiaknak ! 

Ez azonban nem elég, mert az osztrá- 
kok nemhogy ezt soknak tartanák, hanem 
még hozzá a tisztviselők most ujból fizetés- 
felemelésért folyamodtak s folyamodásuk a 
felség elé került. 

És a felség méltányosnak találta kéré- 
süket! 

Wekerle pénzügyminiszternél jelenleg 
három javaslat fekszik a magyar tisztviselők 
fizetésének felemelésére vonatkozólag. 

Az egyik, a legkedvezőbb, annyit akar 
megadni a magyar tisztviselőknek, mint a 
mennyi az osztrákoknak volt 1872-ben. A 
többi kettő még kevesebbet. 

A fizetések felemeléséről szóló javasla- 
tot a pénzügyminiszter az 1892-iki költség- 
vetéssel fogja benyujtani. 

A kurta kigyó. 
(Pelias Berus.) 

A kurta kigyó, másképp keresztes vi- 
pera, melynek voltaképeni hazája a lappok 
földje, Muszkaország és Italia, nálunk a Szé- 
kelyföldön sem ismeretlen. Azonban tudvalé- 
vőleg a természetrajz irodalmában a székely- 
földről csupán egy pár hely van emlitve, hol 
ez a mérges kigyó előfordul. Entz Géza dr. 
az „Orvos-Természettudományi Értesitő-nek 
XIII. évfolyamában (1888) X. kötet 39. lap- 
ján a székelyföldről csakis Balánbányát és 
Borszéket emliti, mint a mely helyeken ily 
keresztes kigyókat, viperákat találtak már. 
Vannak más vidékeken is. A belső székely- 
föld Tölgyes és Csobányos nevü erdőségeiben, 
ott a Moldvával szomszédos havasokon, csak 
ugy hemzseg az efféle fajta kigyó. Hogy 
mégis azt azon vidékekről nem ismeri a tu- 
domány, oka az, mert oda természetrajzi eksz- 
pediczióra szakember nem igen szokott vál- 
lalkozni, nem szakember pedig megelégszik 
azzal, ha közülök egyet-egyet agyonverhet. A 
nép jól ismeri az ott eléforduló kigyókat. A 
siklót hosszu kigyónak, a viperát pedig kur- 
tának nevezi. Amazt bátran markába szorit- 
ja; emettől fél, mert tudja, hogy mérges, 
azért, ha szerét ejtheti, igyekszik is elpusz- 
titani. 

Erre a kurta kigyóra Marosvásárhelyt 
is 1888. május 1-ején ráakadtak. Emlitett 
napon a kath. gimnázium növendékei a ter- 
mészetrajz akkori tanárának, Vutskits György 
dr.-nak vezetése mellett kirándulást hevenyész- 
tek a város fölött kelet felé fekvő Nagyer- 
dőbe. Szórakozás, lótás-futás, játék, növény-, 
rovar- és más állatok gyüjtése volt a napi- 
renden. Rövid idő alatt a tanulók csiptetők 
segitségével néhány kigyót összefogdostak és 
spiritussal telitett üvegkoporsóba bujtatták. 
Vutskits dr. (jelenleg keszthelyi tanár) rög- 
tön fölismerte azokban a viperát, a mérges 
kigyót és intette a tanulókat, hogy óvatosak 
legyenek, nehogy valaki kézzel kezdje elfog- 
ni. Nem sokkal azután a város alsó végén, a 
Maros partján fekvő Elba nevü sétatéren is 
fogtak el egyet. E körülményre a Marosvá- 
sárhelyt megjelenő ,Marosvidék" czimü lap 
hasábjain Vutskits dr. a gyermekek órdeké- 
ben azonnal figyelmeztette a szülőket és ne- 
velőket. Kevéssel e figyelmeztetés megjele- 
nése után, melyben a vipera szakszerüleg is- 
mertetve volt, a „Kolozsvár azt ujságolta, 
hogy a viperát Marosvásárhelyt már azelőtt 
fölismerte Demeter dr. a kollegiumnak ak- 
kori természetrajz tanára. Nem tudtunk sem- 
mit róla, a mint azt Vutskits dr. a ,Kolozs- 
vár"-ban mindjárt ki is nyilvánitotta. Azt 
hittük, hogy a jeles (néhai) Demeter dr. gyüj- 

kitömve, látható Nagy Sándor gyógyszertárá- 

mindenki busul s tele van feltevésekkel, és 
mindenki egyszerre beszél. 

Dorkának sikerül a bucsuzás közben 
másodszor is azt sugja a Ffolliottné fülébe. 

- Holnap irok! Ne gondoljon ezzel majd 
megmondom - 

ról ugy mehetünk kezdi Sir Bryán. 
Végre elindulnak, az egész háznépet a 

karperecz keresésével hagyták elfoglalva. 

A Hammond ur veszélyes látogatása, s 
a karpereczczel való kellemetlenség közbe jö- 
vetele daczára nagyon boldog délutánra emlé- 
kezik Dorka vissza, s a Ffolliottné szeretet- 
teljes hálás szavai, és gyöngéd csókjai élén- 
ken vannak az emlékében. 

De Bryán nem a régi Bryán többé. A 
siker örömei, a győzelem, most mintán ki- 

vánsága teljesült - semmik előtte. Ő most 
Holt Mari - a szerencsétlen Holt Mari! 

Bryán viszi az állomásra, egymás mel- 
lett ülnek és alig szólanak egymáshoz. Igaz, 
hogy Barrable ur a hátuk mögött ül, és 
ha akarna valamit mondani sem tehetné mos- 
tan. Azonban Dorka érezi, hogy egy valóban 
vállalkozó szellemü szerető tudott volna ma- 
gának nehány szerető szó sugására alkalmat 
találni: de Bryán nem használta fel azokat. 

Dorka komolyan szeret és még mindig 
remélli, hogy halgatagsága daczára Bryán ál- 
tal is komolyan szerettetik. És nem tudja 
hidegségét rosz neven venni, mert majd nem 
érti azt. De mit tegyen? Bryán udvarias 
gondosan ügyel az ő kényelmére ennyi az egész. 
Ha minden bátorságát össze kell szednie, 
hogy szerelme ne vegyen erőt az eszén, hon- 
nét tudja azt meg Dorka ! 

Barrable ur fékezi érzelmeinek a nyil- 
vánulását mig a vonat elhalad egy kissé, és 

Sir HBryán levett kalappal kezében a perro- 

Dorka megköszőni neki: ő rajta kivül I non hagyták állani, és ekkor kitör. 

Hiladdenben voltam, azért mentem oda, mert 

helyi nagyerdőn talált vipera, de hogy azt 
nevén nevezte, hogy azt valahol bemutatta, 
hogy annak mérges voltáról szót emelt volna, 
arról nem volt, s most sincs tudomásunk. Nem 
publikálta, a mi pedig szükséges lett volna, 
sem a szülőknek, sem a nevelőknek, sem a 
tanitóknak, sem az intézetek előljáróinak, sem 
a rendőrségnek, sem az iskola népségének, 
mely tavasszal oly nagy számban s oly gya- 
korta szokott a fölismert vipera tanyáján 
megfordulni s gondatlanul őgyelegni. 

A ,Kolozsvár" idei május 20-iki szá- 
mában ismét szó van arról, hogy Marosvá- 
sárhelyt Demeter dr. ismerte föl előszöra vi- 
perát. Nem osztjuk ezt a nézetét, mert Vut- 
skits dr.evolt az első, ki a maga állitásának 
biztosabb megokolása végett Entz dr. szak- 
véleményét kikérte. Entz dr. pedig a neki 
küldött pár példányt megvizsgálván,, kinyil- 
vánitotta, hogy azok ugyancsak kurta kigyók 
viperák. 

Most azok a kurta kigyók, máskép ke- 
resztes viperák eléggé ismeretesek Vágárhelyt. 
Mérges voltuk is nyilvánvaló. Minapában egy 
közös hadseregbeli katonatiszt a fel emlitett 
erdőben szabad kézzel megfogott egyet, Ele- 
jén természetesen nem tudta, miféle kigyóval 
van dolga; de a mint a kézfőn gyürüző ki- 
gyót élve hozta be a városba, mindegyre 
vette észre, hogy az a kezébe ismételten bele- 
bele mar. A tiszt a mérget mindannyiszor 
kiszivta, de mire házaérkezett, keze és karja 
rendkivül fel volt dagadva. Később az orvos 
a sebeket kiégette, s most már veszélyen ki- 
vül van a tiszt. 

A katonatiszt élő viperáját következő 
nap kezébe vette egy másik ur, a ki mester- 
ségére nézve sem nem katona, sem nem tiszt, 
hanem éppen végrehajtó s a kiről tudvalevő 
volt, hogy minden kigyót-békát összefogdos 
és még sem tart semmi marástól. Ez egyszer 
azonban csalódott, mert a kigyó, a merész 
végrehajtó kezébe is belemart. Ugy látszik, a 
foga tövén lévő méregzacskó az elöző naptól 
fogva ujra megtelt s volt mivel mérgeznie. 
Ezért kellett a végrehajtó kéz sebeit is ége- 
téssel orvosolni. 

Ez a diadalnyertes bősz kigyó összetört ! 
fővel, lecsukott szájjal, faállványon, csinosan 

ban Marosvásárhelyt. Kár, hogy a méregzacskó 
megtekinthetése végett nem tömték tátott 
szájjal. 

Hogy mily számmal fordul elé Maros- 
vásárhelyt, megitélhetni abból, hogy a sze- 
minárium növendékei az idei május elsején is 
hatot fogtak el a nagyjából. 

Ajánljuk e körülményt a majálisozó kö- 
zönség szives figyelmébe. 

EGY LAIKUS 

Kuun Géza gróf elnöki beszéde. 
- Tartotta az Erd Irodalmi társáság 1891 május 24- 

én tartott III ik ünnepélyes közgyülésén - 

Szépirodalom és élet korunkban oly gyak- 
ran érintkeznek egymással, hogy Helikon nem 
többé a Múzsáknak csupáncsak az ihletettek 
előtt megnyiló szentélye, s a halandóknak 
elérhetlen magaslat: az Olympos és Ossa 
közt elterjedő Tempe völgy sem csupa virá- 
gos rét, melyen csak az jár, ki virágot ke- 
res, s Kastalia forrás vizeihez napjainkban 
nemcsak az ábrándozók kis serege járul, ha- 
nem azokból a lelkesedni tudók valamennyien, 
bármi hivatal vagy kötelesség szabja meg 
munkásságok körét, bárminemü természeti 
rendeltetés irányozza életpályájokat, s hajlam 
s vágyódás ösztönözze a munkára, égő szom- 
jukat egyaránt oltják. 

Korunk fő törekedései müvészi alakban 
érvényesülnek, amüvészi formák ural- 
ma kiterjed mindennemü elrendezéseinkre 

tásáig. E müvészi alakok hóditó hatalma a 
költői művek forgalmát is nagyban fokozza. 
De nemcsak a müűizlés ezen hatalmi 

fensége, hanem azon kiváló érdek is, mely- 
lyel a jelenkor az ember iránt viseltetik, s 
mely az ismeret-körét is nehány uj tudo- 
mánnyal gazdagitotta, a kedélyvilág mélysé- 
gei s magasságai felé fordulva a művelt ol- 
vasót a regényekben, elbeszélésekben foglalt 
jellemleirásokra, a helyzetek korhü festésére, 
a lyra legbensőbb rezgéseire, a cselekmények 
dramatikus bonyodalmaira a mult időknél 
sokkal figyelmesebbé teszi, s a nagy kőzönsé- 
get az ilyen olvasmányokhoz ellentállhatla- 
nul vonza s ragadja. 

De nemcsak az aesthetikai érzék, s a 
tudományok körében az emberismeretnek 
méltán tulajdonitott nagy fontosság, mely a 
Sokratcsi tant lehetőleg széles alapon épiti 
fel, s Synesius püspöknek az emberről való 
nézetét közérvényre emeli, hanem a történeti 
tudásnak azon vonzó ereje is, melyet korunk 
szellemi munkásaira gyakorol, s melynél fog- 
va az őstörténet, mythologia, s nyelvészet 
gazdag adattárait a lankadatlan vizsgálat 
ujabb kincsekkel gazdagitja, s a régi irodal- 
mok és népköltészet szövegeiben a multak 
valóságos gyöngyei immár nemcsak rejlenek, 
s mintegy rejtőznek az emberi szem elől, de 
a gondos kutató által napfényre hozatnak, s 

történeti vonatkozások foglalatjában még 
sokkal szebben ragyognak, mint elszórtan 
rejtekeikben, s csillámlásukkal bevilágitják a 
mult idők sötét homályát, szintén és nem 
kis mértékben szaporitja a költői termények 
figyelmes olvasóinak számát. 

De ez még nem minden, mi a világiro- 
dalom költészeti müveinek korunkban a mul- 
tinál nagyobb elterjedést s általánosságot 
biztosit. A közremüködő tényezők közt meg- 
emlitendő még a sürü és könnyü közlekedés éb 
resztette azon érdek, mellyel a föld minden népe 
iránt viseltetünk, melyek többé egymástól nem 
elkülönözni, hanem egymáshoz közeledni tö- 
rekednek, s az emberiség azon közös érdekei, 
melyek a népcsaládok eszményi kapcsát al- 
kotják, mert a különböző népek lelkét leg- 
közvetlenebbül képzeletük alkotásaiból, nyel- 
vük metaphoraiból ismerhetjük meg 

S e tényezőkhez még egy másik is so- 
rakozik, mely a nemzeti s népirodalom isme- 
retét azon körökbe is elterjeszti, melyek ed- 
dig a külföldi divatnak hódolva a honi szel- 
lem terményei elől elzárkóztak, s ez a nem- 
zetiségi érzet élénk felpezsdülése. 

A népköltészet ugyan és a hagyomány 
ős időktől fogva élt a nép ajkán, de a tár- 
sadalom különböző osztályai nem ugyanazon 
érzékkel viseltettek iránta s azok, kik a val- 
lási énekekben gyönyörködtek, nagyrészt iszo- 
nyodtak a világi énekektől s a klasszikus 
müköltészet kedvelői kicsinyléssel voltak a 
népköltészetnek vadon termő virágai iránt. 
melyek, ha a kitetszőbbeket közülők a mü- 
költők a jártabb utak mögül fel nem szedték 
volna, csupán csak kis területen s kevesektől 
ismertetnének. 

A héber világi költészetnek, mely a 
mezei munka közt, a szőlőhegyeken és szü- 
retekkor, a vig lakomák és lakadalmak alkal- 
mából a sziveket felvidámitotta, alig van némi 
nyoma a szent könyvekben, de azért erről 
gyakran történik emlités, igy p. o. Jesaiás 
nem panaszkodnék a rivalgó öröm s a pergő 
dobok elhallgatása felett, ha Izrael népe ének 
nélkül szükölködve, örömét némán szivében 
rejti vala. 

Sirách a lakomáknál hangzó éneket az 
aranyfoglalatban diszlő rubinhoz hasonlitja. 
Az ó-héber költészet fenmaradt javarésze val- 
lásos; de azért a szent könyvek figyelmes 
olvasója itt-ott elszórva a világi költészetnek 
is nehány becses töredékére fog akadni, mi- 
lyen p. o. Mirjám éneke s az izraelita nők 
éneke, melylyel Dávid győzelmét magasz- 

......... aaog t ég 

Egy cseppet sem kellemes dolog egy 
férfinak, másfél óra hosszat azon kényszer- 
helyzetben lenni, hogy egy másik férfinak a 
fejét szeretné megrázni és ne tehesse azt! 
Mi az ördög baja már ismét annak a fiunak 
- és téged is mi lelt. 

- Sir Bryánnak nincs egyéb baja csak 
az én önfejüségem. 

- Oh! 

- Akaratomat az övé ellen helyezem. 

- Ugy-e? Ázt gondolod kisasszony, 
hogy annak a csendes udvarias szavu tiatal 
embernek az akaratát megtöröd? Oh, ez a 
bibétek! Azt gondoltad, hogy az ujjod körül 
fogod forgatni? vagy olyan sugedékeny. lesz 
a kezed között mint a viasz? Kisasszonykám, 
édes jó gyermekem, azt nem fogod meg- tenn 1 ' 

- Tudom, hogy nem. Azt is tudom, 
hogy nincs igazam és rosz uton járok; de 
nem tehetek róla. Barrable ur, valamit aka- 
rok önnek mondani. Midőn egy késő este 

arra a pénzemre volt szükségem, melyet az 
ön szekrénynyéből kivettem, hogy egy em- 
bertől egy barátném titkát megvásároljam. 

Tudom édes gyermekem ezt már sokszor 
ismételted elöttem, és cselekedetedből rajtam 
kivül minden más férfi azt következtette volna 
hogy az a barátnéd kinek a titkát megvásá- 
roltad te saját magad voltál. 

- Barrable ur - kiáltja Dorka ré- 
mülye nézve reá, - ön nem hiszi azt - 
ugy:e. 
Nem, én tele vagyok kétségbevonhatat- 

lan tántorithatatlan hittel - hol nökrőljvan 
8 szó. - Ej - én ösmerlek téged! - De 
mond csak gyermek - hát te árra a dologra 
vonatkozólag még soha sem mondtad meg 
neki az igazat ? 

Nem, nem tehettem. 

Nem csuda ha mogorva! Mari te hibát 
követsz el. 

- Ezt már 
elött. 
De ez által feljogositod hogy rólad min- 

den féle dolgot képzelhessen. 
De nem rólam, a mi engemet illet, azt 

mindig tudhatja de ez a más dolga. Mi baja 
neki azzal ? 

Édes leányom, lehet hogy elszörnyedsz 
azon a mit most mondani fogok. Nézeteimben 
keleties vagyok. Azt gondolom sőt tényleg, 
meg vagyok róla gyözödve, hogy selyem si- 
norral megfojtanám, s alegközelebb kanálisba 
dobnám az olyan feleséget, a ki elhalgatná 
elöttem azt a titkot mit én tudni akarnék. 

- De én nem vagyok még a Bryán 
felesége! 

Jól van ő sem akarja még a selyem 
sinort alkalmazni vagy téged a kanálisba dobni 
de ne csudálkozz rajta ha bosszankodik. Hi- 
szen édes gyermekem én magam is torkig 
vagyok már ezzel a rejtélyeskedéssel, s ha 
igy tart nem tudom tovább kiállani ! Mit csi- 
náltál akkor este? Olvasva egy drámai csel- 
szövényt képez: sötét éjszakában a sürü 
bokrok között és egyedül egy szép fiatal 
leány találkozik egy gazemberrel s pénzzel 
vesztegeti azt meg. ,Nyomorult itt a pénz, 
most takarodj!" - És a leány e y titkos 
folyósón menekül meg, a darab hősse ki a 
szülei tudta nélkül szerelmes bele. 

magam is elösmertem ön 

És itt van az öreg nagybátya vagy 
gyámok nagy pecsét gyürükkel remegő tér- 
dekkel s az ostoba jóság általános kifejezésé- 
vel mosolygó arczán a mint azt mondja - 
Ah itt jön az én kedves kicsikém!" s az 

öreg tökéletes bolondá hagyja magát tenni. 
(Folyt. köv) 
... 
z 

A nemzeti epos se daczolhatott min 
nütt s mindenkor az idők viharos járási 
igy a babyloni eposnak csakis nehány! 
déke maradt fenn. Mig a finnek Kalem 
a Hilevionok Eddája, a Niebelung-ének 
rencsés körülményeknek következtében 1 
tartattak az utókornak, a hun és ma 
eposnak csakis némi töredékei maradtak 
s igy járt sok más nép nemzeti eposával 

Azt mondják, hogy a sémi népcsal 
epos költészet iránt kellő érzékkel nem 
s ez állitást azzal bizonyitják, hogy héb 
vagy arabul irott hősköltemény nem 
radt fenn. , 

Igaz, ilyenek nem ismertettek, de all 
hogy nincs, ha csakugyan nem volna, ki 
kezik-e, hogy csakugyan nem volt? A ko 
ép oly kevéssé kedvezett az epos fenmami 
sának, mint Mózes tana. 

Az arab irodalom behatóbb tanulmí 
azonban kétségtelen bizonyitékokat szolg 
arra, hogy az arab nép sem szükölköll 
epos nélkül s epikai elemek csillámlanak 
az óhéber irodalom gyöngyei közt is. 

A mükőltészet nagy kört hóditott n 
gának a hellének közt s a latin klassikul 1 
is a régi Rómában közkézen forogtak, a a 
kereszténység megszilárdulásával s hatal 
állása következtében eddigi elterjedésök M 
látoltatott. A hellén s régi római irotd: 
terményei a közforgalomból számüzetvén, 
a zárdák magányában nemcsak menel 
találtak, hanem a szorgalmas leirók keze 
tal sokszoroztattak is. 

A hellén költészet nagy elterjedéi , 
Hellásban a gőrög nép kiváló fogékonysáji 
kivül a müformák iránt, eposok, drammil 
hymnusaik vallásos és hazafias jellege m 
gyarázzák meg. Euripides drammái tele m 
nak az athéni állami életre s Athén ti 
netére tett finom vonatkozással, igy a 
raklidákról irt drammájában Athén igazság 
sága, az Argosiak hálátlan volta azon 
iránt, melynek a Heraklidák hálával ta 
nak, nyomatékosan emeltetik ki s az atlú 
néző közönség lelkét Herakles előadásakor 
zonyára nemcsak a lelkesedés, de a haz 
retet lángja is áthatotta, saját faját jobb 
nemesebbnek tartotta a többi hellén né 
joknál, városok történetét amazoknál 
csőbbnek s önérzetében gyarapodva hagytia 
a nézőhelyet. 

A középkorban a vallásos s világin 
dalom közt létező ellentét a lehető legéll 
sebben hegyeződött ki, az epos botránko 
tott mythologiai háttere miatt, a lyra szer 
ömlengéseiben a lélekre mért veszélyt lá 
és igy tovább s ezen áthidalhatatlannak 
szó ellentét következtében a klassikus iroda 
fenmaradt műüvei, mint mondok, a zárdák 
lai közé záratott s a népköltészet a ki 
kunyhók s a nagy természet rejtek hel 
szállott atyáról-fiura. 

(Vége köv.) 

Erdélyi irodalmi társaság. 
Kolozsvár május 2 

Az erdélyi irodalmi társaság tegn 
vasárnap tartotta meg III-ik ünnepélyes k 
gyülését, melyen nagyszámu és előkelő 
zönség jelent meg. Ennek az erdélyi rés 
ben hézagpotló társaságnak csak rövid hár 
évi fennállása daczára is jelentékeny mu 
van és a magyar irodalom történetében egy 
kor bizonyára szép érdemei lesznek. Az E 
Irod. Társaság nem dolgozik dobbal, sip 
trombitávl és a modern világ, más rec 
izü hirdetményeivel, - de szerénységé 
annál eredményesebb, annál érvényesebb mun. 
kát végez. Ez a hallgatás talán kárára 
vállik, mert anyagi ereje nem birja meg 
hogy pálya-dijak kitüzése, népköltemények 
gyüjtése, kiadása és esetleg egy szépirodalmivil 
lalat meginditása általmégsikeresebben mun 
kodhassék a magyar literatura érdekében, l 
hála a gondviselésnek, mindig akadtak é 
akadni fognak ezután is férfiak, kik a tár 
ság kitüzött nemes czélját, intenczióit meg 
értve, tehetségük szerint anyagi áldozatokki 
segitik meg a szellem harczossait. Az Eri 
Irod. Társsságot a reclam óriási dobjámk 
hangja nélkül is meglátták, jelentőségét meg- 
értették, hivatását méltányolták és anyagi 
gyöngeségét nemesszivü alapitványokkal gy 
rapitották: Széky Miklóss Kuun Géz 
gróf, a társaság elnöke, Dobál Antal, özv 
Mohay Károlyné, Szekula Ákos, il 
Lészay Ferencz és a kereskedelmi aka- 
demja. Kevés a szám, de szép és jelentékeny 
az áldoz.t, melylyel önként keresték fel szép 
hazarészünk e nagy czélok szolgálatában álló 
társaságát. Hisszük, hinni akarjuk, hogy 
lelkesitő példa több nemes szivet lobbant ál- 
dozatkészségre, hisszük hogy a magyar iro- 
dalom felvirágzását munkáló társulatot, anya- 
gilag is megsegitik e nemzet fiai, melynek 
soraiban mindig megvolt a szép és nemes 
czélokért való lelkesedés. 

Az érdeklődés e társaság müködése iránt 
mindig élénk volt s felolvasó üléseit Kolozs 
vár elökelő hölgyvilágának szine java láto- 
gatta állandóan. 

A tegnap lefolyt III-ik ünnepélyes köz- 
gyülés alkalmával is egészen megtelt a ke- 
reskedelmi akadémia diszterme. 

A diszgyülésen gr. Kuun Géza elnő- 
költ, ki egy magvas és magos szinvonalon 
álló beszéddel nyitotta mega felolvasások s0. 



ELLENZEK (459) 

ko 

t mas beszédet lapunk mai szá- [ 

közöljük. 

tándr.Csernátony Gyula
, a társa- 

tevékenységü titkára olvast
a fel évi 

sét, mely röviden összefoglalva
 dombo- 

aki a Társulat évi müködésének ered- 

EKovács Gyula Jakab Ödöntől ol- 

ott fel egy hatásos költeményt, melynek 

im a ,Szenvedőhöző. Ez után Szász Gerő, 

társulat kitünő alelnöke tartott egy kiváló 

emlékbeszédet Szabó Károly elhunyt 

meleti tag felett. E tartalmas és 
nagy ha- 

m emlékbeszédben a fősuly Szabó
 Károly 

gén ségének fejlödésére és jellemzésére volt 

ezve. Különösen sikerült a karakterében 

orduló ellentétek rajza, a melyeke
t mégis 

ig yelr ezett és kiegyenlitett az ér- 

Imi tulsuly hatalma. Az életrajzi rész ele- 

en domborodott ki a kortörténelmi hát- 

frből s elénk varázsolta az elhunyt küzdel- 

t, vivódásait, a ki költönek született, de 

i rülmények historikussá tevé
k. 

sSzász Gerő után Ferenczy Zoltán 

olvasta fel Fanghné Gy. Izabella szép elbe- 

élését, mely után Hegedüs István
 ,„Bu- 

költeménye következet
t, mely 

a felolvasások legszebb darab- 

inak, melynek szépségében rejlő érdekét az 

alomszerüség is emelte. A háztól bucsuzik, 

melyhe ifjuságának, szerelmének, remé- 

inek és csalódásainak emléke köti. A kö- 

nség zajosan tapsolt, midőn az elegikus 

Iungból az utolsó két versszak egyszerr
e ódai 

ngulatba csapva át, egész lendülette
l hang- 

yorza, hogy nem feledi el e hajlékot: 

Nem, mert bezárom ezt szivembe mé
lyen 

Rád bizva dicsó szent emlékimct, 

rreovi, te vidd, te örizd üde szép
en, 

sSzivembe bent e szent emlékeket, 

tt el nem hervad a virágnak 
szirma. 

ütt el nem sárgul egyetlen levé
l, 

Ott azt a négyet nem t
akarja sirja, 

Hajnal jön s mind a négy uj létre kél. 

Hadd zúgjon hát az élet sodró 
vésze, 

Sodorjon minket messze-messze bá
r; 

Romboljon, törjön pusztitó hevébe 

Szét mindent utján, hol dühöngve jár..
. 

E drága hajlék! álmaim tanyája, 
. 

Szivembe marad érintetlenül, 

8S az Ur előtt is fent a menyországba 

at esdem én ki pályabéremül. 

közgyülésnek 12 óra után volt vége, 

a társulat tagjai lakomára gyültek 

ungáriában. Jelen voltak a társulat 

tiszteleti tagjai is. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, május 25. 

A vizvezeték és csatorná- 

id idő alatt létesül Kolozsváron. Ör- 

ir gyanánt közöljük ezt, mert vá- 

mizerabilis köztisztasági és ezzel k
ap- 

közegészségügyi tekintetben ott áll
, 

zony rég eljött már az ideje annak, 

en a tekintetben valami történjék. 

e s szerencsére rövid idő mulva meg 

ldva a kérdés. A lakók és káztulajdono- 

sok sajét érdekükben maguk járnak elől 

abban, hogy e rég érzett hiány Koloz
sváron 

gszünjön. Teszik ezt nagyon helyesen a sa- 

érdekükben, mert eltekintve attól, hogy 

kély áldozattal, mind tisztaság, mind ké- 

kintetében nagyon sokat nyernek, 

ssenki sem akarja magát annak a határozat- 

nak kitenni, hogy a háza közelében felálli- 

zessenzt a dijat, melyért előre látó szom- 

édja lakhelyiségeiben kaphatja a hordás- 

sal járó minden költség és fáradság nélkül 

gyanazt a vizet. A vizvezeték beállitásá- 

nak feltételei különben is olyan mérsékel- 

tek, hogy azt minden ház nagyobb ál- 

dozat nélkül viselheti. Fizet ugyani
s minden ; 

ház la ások és ürszékek után helyiségenkint 

éévi l írt 50 kr használati dijat s ezért az 

évi dijért földszintre, I. és II. emeletekre is 

öltséges és sok tisztátalansággal jár
ó kihor- 

datására, sem a szennyes lé elho
rdására, mert 

A praktikusan berendezendő csatornán a viz 

kiszállit mindent, A lakások összei
rását a ha- 

tóság megbizásából Salamon József dr. csak 

ma kezdette meg s máris 400-nál több ház 

iratkozott fel, a vizvezeték beállitása iránt. 

feliratkoztak egész sorjában utczánkint a 

háztulajdonosok, a tanintézetek, a pénzügyi, 

erdészeti paloták főnökségei. A bevezetés 

iránti feliratkozások e hó végeig kell, - 

hogy megtörténjenek, - a jövő hó elején 

már kiirják a pályázato t az épitési 

munkálatok foganatositása iránt. A 
népesebb 

külvárosi utczák nagyobb részébe szintén 

1 evez tik, - mert az a köztisztasági és 

ényelmi tekinteten kivül a lakások ér- 

tékét is tetemesen növeli. A vizvezeték a 

gasságig vezethető az épületekbe
. A hatósá- 

got figyelmeztetjük, hogy a munka árlejté- 

ki az elnök idei tagválasztások eredményét a 

megválasztatásáért, s megigérte, hogy a tár- 

hetsége szerint részt fog venni. A küldöttség 

közkút használatáért fi- 

bevezetik a vizet. Nincsen gond az ü
rszékek 

gépház földszintjétől mérve, 25 méter ma- 

be lesz vezetve, alkalmas helyen, normál ka- 

liberüű hydráns is alkalmaztassék, melyre ve- 

szély esetén a tüzoltó rá csavarhassa vizve- 

zető csövét, nehogy a vizvezeték daczára ve- 

szedelem esetén vizhiányban szenvedjenek a 

házak és az utczák, mint a hogy a monos- 

tor utczai tüzeknél ügyetlenségére az akkori 

épittetőknek, most megtörténik. 

- Az Erd. Irod. Társ. uj iagjai. 

A tegnapi az ünnepélyes közgyülésen hirdett
e 

mely szerint tiszteleti tagok lettek: KÖváry 

László és Éjszaky Károly; - rendes ta- 

gok pedig: Hegyesy Vilmos, Fanghné- 

Gyujtó Izabella, Abonyi Árpád, Malonyai 

Dezső, Se besi Samu és Mentovich Gyula. 

- Irók tisztelgése. Az ,Erdélyi 

irodalmi társaság'-nak külön küldöttsége ke- 

reste fel tegnap délben az ünnepélyes köz- 

gyülés után a társaság tiszteleti tagjául meg- 

választott Kő váry Lászlót, irodalmunknak 

ez elismert kitünőségét. A küldöttséget gróf 

Kuun Géza elnök vezette. Tagjai voltak 

Szász Gerő és dr. Felméri Lajos al- 

elnökök, továbbá Északy Károly dr. 

Hegedüs István, dr. sSszinynyei 

József, dr. Moldován Cergely, dr. Cser- 

nátoni Gyula, dr. Ferenczi Zoltán, 

Hory Béla, E. Kovács Gyula, Jé kei 

Aladár és Sebesi Jób. A küldöttség nevé- 

ben gróf Kuun Géza elnök meleg és elismerő 

szavakkal emlékezve meg Kőváry László 
irói 

érdemeiről, kijelentette, hogy a társaság csak 

magát becsülte meg, midőn Kőváry Lászlót 

érdemeinek méltánylásául a társaság tiszteleti 

tagjai sorába emelte. Kőváry László rövid 

és megható szavakban mondott köszönetet 

saságot támogatni fogja s müködésében te- 

tagjsi meleg kézszoritások közt váltak meg 

a társaság legujabb tiszteleti tagjától. 

- József főherezeg holnap este 

érkezik városunkba. A 9 órakor érkező vo- 

nathoz kivonulnak testületileg a kolozsvári 

és kolozsmonostori tüzoltóság a honvéd tisz
- 

tikar küldöttsége s a városi hatóság kép- 

viselői. 
- Kis József a Hét" czimü szép- 

irodalmi lap szerkesztője pár nap óta Kolozsvár
t 

időzik; feltünt, hogy a nevezett szépirodalmi la
p 

szerkesztője az ,Erdélyi irodalmi
 

társulat" nagy gyülését nem szerencséltett
e 

No hát az egész rendin van mert egy fővá- 

rosi iró csak nem vesztegetheti drága idejét hol
- 

mi vidéki gyüléseken. Oh, áldott czentralisati
ó! 

Utoljára megérjük, hogy a fővárosi szerkesz- 

tők még előözetést sem fogadnak el a sze- 

gény vidékiektöl. " 

- Az Erd. Irod. Társaság tit
- 

kárának dr. Csernatony Gyulának jelentését 

és Szász Gerőnek az elhunyt Szabó Károly 

felett tartott szép emlékbeszédét lapunk hol- 

napi számában fogjuk közölni. 
. 

; - Egyházi pálya-szónoklat. 

Tegnap tartotta meg a kolozsvári ev. ref. 

4-ik papi állásra pályázók közül Bitai Béla 

brassói segédpap pályaszónoklatát. Beszéde 

alapigéjéül fölvette: 2. Tim. IV. 7-ból „Ama
 

nemes harczot megharczoltam. Es valóban 

nemesen is harczolta meg a nemes harczot, 

ugyanis Ugronné, Vilma leányával kiugrott, 

csay Miklósnak erdejéből két oláh-piani (Sze- 

birtokos jelentést tett a piani körjegyzőnél. 

10-12 szál deszka felszegzésével a biztosan [ 

bekövetkező veszély elkerülhető lenne. 

- Ugron Gáborné balesete. Pár 

nappal előbb jelentettük volt, hogy Ugron 

Gábornét és leányát kocsikázás alkalmával 

sulyos baleset érte. - Az elragadt kocsiból 

mely alkalomal karját törte, leánya pedig 

fájdalmas ütést szenvedett. Örömmöl jelent- 

jük, hogy a kis Vilma már teljesen jobban 

van; Ugronné, karja pedig gyógyul s szeren- 

csére sebláz nem jelentkezett. 

- A kolozsvári m. kir. Fe- 

rencz-József-Tudomány-Egyetem a 

folyó 1890-91 tanévi pályázatok eredménye, 

valamint a jövő tanévi pályakérdések kihirde- 

tése alkalmából 1891.májushó 29-én d. e.10 óra- 

kor a városi vigadó termében ünnepélyt rendez. 

Az ünnepély sorrendje: 1 Dr. Klug Nándor 

e i Prorector megnyitó beszéde. 2 Dr. Szinyei 

József bölcsészet nyelv- és történettudomány- 

kari e i Dekán felolvasása. 3. A tolyó 1890 

91 tanévi pályázatok eredményéről szóló 

kari jelentések és a pályadijak kiosztása. 4. 

Dr. Klug Nándor e i Prorector befejező be- 

széde s az 1831 - 92 tanévi pályatételek ki- 

hirdetése. 
- RBorbély György tanár felava- 

tási ünnepélye volt tegnap Tordán, az ottani 

gimnáziumban. Ez alkalommal a fiatal jeles 

tanár egy kiváló értekezést olvasott fel, mely- 

ről holnap irunk részletesebben. 

- A kies homoródi fürdőnek 

az idén is szép számu közönsége lesz. Az 

igazgatóság jó zenekarról is gondoskodott; 

mert Salamon János kitünő zenekarát szer- 

zödtette. A homoródi fürdőn minden jó 

volna; csak a lakásviszonyokon lehetne vál- 

toztatni. - t. i. ha már a fürdő tulajdonos- 

sának Ó-Falunak nincs módja az épittetés- 

hez. - akkor bár engedtetnék meg a magá- 

nosoknak az épitkezés. Mert az végtelen saj- 

nálatos dolog, hogy lakás hiányában 2-8 

ezer fürdővendég helyett, csak 2-8 száz van. 

A község nem tudja felfogni, hogy ez a 

fürdő jövedelmét is rendkivül fokozná, s a 

mellett élelmi czikkek elárusitásából a köz- 

ség lakói is nagy jövedelemre tennének szert. 

Ezt kellene megértetni a jó ó-falusiakkal. 

- pákó-román körjegyző. Bar- 

benmegye) oláh fát lopott, a miért nevezett 

A jegyző azonban nem sok figyelembe vette 

a dolgot, mert egyáltalán még csak meg sem 

idézte a fatolvajokat, a kik vérszemet kapva 

ismételten loptak. Erre Barcsay személyesen 

kereste fel a körjegyzőt és panaszát ujból 

elmondta, mire a magyar állam e tisztvise- 

lője kereken kijelentette, hogy mivel Barcsay 

amugy is tud németül hát beszéljen néme- 

tül, mert ő magyarulsemnem beszél 

sem nem tárgyal. B. természetesen miu- 

tán magyarul panaszolt panaszával ellett uta- 

sitva. Valyon a belügyminiszter nem adhatná 

akár németül is tudtára - hogy az ilyen 

körjegyző - mehet!? 

- zeneestély. A kolozsvári Zene- 

társaság kedden május 26-án este 7 órakor a 

Lyceum disztermében zeneestélyt ad, melynek 

műsora a következő pontokból fog állani: 1 

Ruzitska György: Magyar nyitány Körner 

„Zrinyi-"jéhez. 2. Ének. 3 Bocherini: Me- 

nuetta. 4 Mozart; G-moll symphonia. Elő- 
mert ugy beszéde kidolgozásával, mint an

nak 

előadásával meg mutatta, hogy beválnék a 

kolozsvári kathedrára. Különösen jó hatást 

tett, egyszerü, de egyéniségéből folyó termé-
 

szetes volta; továbbá nyugodt temperamen- 

tuma. Nem vetközte le egyéniségét, nem szi- 

nészkedett, nem utánzott, de minden izében 

saját egyéniségét tárta a publicum elé. A va- 

lódi meggyözödés hangján beszélt Eltekintve 

azt, hogy Bitai nem ismerve a templom akusz-
 

tikai hátrányait, hangjával tulságos fukaron 

bánt; előadását kellemesnek mondhatni. 

- A kolozsvári önk. tüzoltók 

tegnap délután a lóversenytérre menetgya- 

korlatot rendeztek. Részt vett a dohánygyár
i 

és a fitanitóképezdei csapat is. A tüzoltók 

zeneszóval vonultak ki. 
- A gazdászok majálisa holnap fog 

megtartatni a lövöldében. A közönség figyel- 

mét felhivjuk a gazdászok majálisára, mely a 

rendezőség ügybuzgalmánál fogva érdekesnek 

igérkezik. 
- A gyógyszerészek majálisa 

szombaton tartatott meg a lövőház helyisé- 

gében, melyet ez alkalomra a patyikusok 

ügyesen és izlésesen diszitettek fel. A majá- 

lson szép számu, elegáns közönség vett részt. 

A négyeseket 52 pár tánczolta. A mulatság 

a hajnali órákig tartott. A tiszta jövedelem 

100 frtot tesz ki. 

A vizvezeték és csatornázás. 

Dr. Salamon József főorvos e lapok utján 

kéri mindazokat, a kik házaikba a vizvezeté- 

ket beállittatni szándékoznak, hogy ebbeli 

szándékukat nála, lakásán, alsó szén-utcza 6. 

sz. a. e hó folyamán bejelenteni sziveskedje- 

nek, naponta d: u. 2 órától 3 óráig. Ugyan- 

csak ő a beállitásra vonatkozólag a kijelőlt 

időben részletesebb felvilágositásokkal is 

szolgál. 
- Reküldetett: Czecz Gy. város 

gazda figyelmét a következőkre hivjuk fel: 

Az ujonnan épitett u. n. Taufferhidnak két 

oldalát az ácsok elfelejtették bedeszkázni. A 

közeli gyermekkertbe, s a tornavivodába járó 

gyermekek most folytonos veszélynek vannak 

Eitéve, hogy a sebessen rohanó vizbe belees- 

nek. Kérjük tehát a t. városgazda urat, szi- 

adás alatt az ajtók zárva tartatnak s az es- 

télyen csak a Zenetársaság tagjai vehetnek 

részt. ! 
- Uj bányafőnök. A marosujvári 

állami sóbányahivatal főnökévé a nemrég el- 

kunyt Juchó Ferencz helyére a pénzügymi- 

niszter Blaska Ubáld bányahivatali főnökse- 

gédet a bányatanácsosi czim egyidejü ado- 

mányozása mellett kinevezte. Blaska Ubáld 

egyike a legképzettebb szakférfiaknak, kinek 

a marosujvári sóbánya felvirágoztatása körül 

már is jelentékeny érdemei vannak. Hazafias 

érzelmü és ügybuzgó férfiu állittatott benne 

a hivatal élére s a miniszter igen jó válasz- 

tást tett midőn a kiváló szakférfiut nevezte 

ki e jelentős állásra. Marosujvár is sokat vár- 

az ő müködésétől. 
- A külmagyar uteczai r, k. is- 

kolának a Szentgyörgyhegy alatti terekben ke- 

délyes májálisa volt tegnap délután. A fiatal 

gyermek sereg Váradi Álbert igazgató tanitó 

vezetése alatt vonult ki zászlóval zene szóval 

Déllutánra a szülők, ismerősök is kivo- 

nultak s a felnöttek is terveztek tánczmulat- 

ságot, de a hirtelen támadt zápor, szétverte 

a kolonokat, mielőtt megalakulhattak volna. 

Ám ha a fiatalság egyszer a fejébe veszi, hogy 

tánczolni fog, keresztül is viszi ha csak lehet. 

Az eső áltai megvert sereg visszatért az is- 

kolába, hól 8-ig az aprók azontul a felnöttek 

járták a késő éji órákig. A házigazdai és há- 

ziasszonyi tisztet Váradi és neje kiváló szi- 

vességgel tanusitották a vendégekkel szemben. 

-Emkének. Karpf Gyula az Em- 

kének ma lapunk utján 2 frt 50 krt. adomá- 

nyozott. Az összeget rendeltetési helyére jut- 

tattuk. 

pPpuüspöki körut. Lőnhárt Fe- 

rencz erdélyir. kath. püspök a szolnoki-dobokai 

esperesi kerület plébániáiban a bérmálás szent- 

ségét a következő sorrendben fogja kiosztani: 

május 30-án Deésre érkezik. onnan d. u. M.- 

Láposra érkezik meg, 31-én M.-Láposon, ju- 

nius 1-én 0 Láposon, 2-án 0.-Láposbányán, 

veskedjék a hid két oldalát, s a mellette 

s6t ugy tervezze, hogy minden házban a hol levő partot pár meternyire bedeszkáztatni. - 

Apanagyfaluban, 7-én Viczében, 9-én Bálvá- 
3-án Kapnikbányán, 4-én Alkapnikon, 6-án 

málni. Ezen körutjában Deést május hó 30-án, 

junius 5-én és 7-én, Szamosujvárt pedig 9-én 

fogja rövid megpihenés czéljából utba ejteni. 

mRendőri hirek. Két suhancz 

mulatta magát lövöldözéssel tegnap este a 

temetőben. Az egyik véletlenül meglőtte a 

másikat, a mitől aztán megijedt és hazaszaladt. 

A sérültet a rendőrség beszállittatta és konsta- 

tálták, hogy sebe nem veszélyes. Miután „inas 

párbajozás"-ról volt szóbeszéd, előkeritte- 

tett és vallatóra fogatott a másik ellenfél is 

s a vallatásnál kiderült, hogy tiltott játék 

volt az egész lövöldözés. A miért meglesznek 

büntetve. Egy aranymüves segéd állitott be 

éjjel a policziára s kérte, tegyék őt a du- 

tyiba, hogy ülje le azt a vbizenkét 

forintot, a mit a gazdája pénzéből ellumpolt. 

A rendőrség utasitotta, hogy reggel jelent- 

kezzék. Kopott lepkéket csipett és zárt be 

nagyszámban a rendőrség. 

ZA siketnémák intézetének 

szelvényes gyüjtés gyanánt a dettai főszol- 

gabirói hivatal 3 frt, a sárbogárdi főszolga- 

biróság 24 frt, 44 kr, a csákovai főszolgabirói 

hivatal 2 frt, a kanizsai főszolgabirói hivatal 

5 frt 30 kr, Poprád város polgármesteri hi- 

vatal 4 frt, a szikszói főszolgabirói hivatal 6 

frt 40 kr. Sopron város tanácsa 25 a főszol- 

gabirói hivatal Biáról 26 frt a csalomjai fő- 

szolgabirói hivatal 2 frt adományt küldött. 

Továbbá adakoztak még helyben Weisz S. 

Samu általa eszközölt gyüjtés gyanánt 5 frt, 

a szent-Péterről nevezett róm. kath. egyház- 

község lelkészi hivatala perselyes gyüjtés gya- 

nánt 2 trt, 14, kr és dr. Tiltcher Jenő 50 kr 

Az intézet felügyelő bizottsága a nemesszivü 

adakozóknak hálás köszönetét nyilvánitja. 

- József főherczeg Nagysze- 

benben. József főherczeg szombaton este 

Nagyszehenbe érkezett. A pályaudvaron ő 

fenségét Szvetenai báró hadtestpa1 ancsnok, Say 

tábornok Gunesch ezredes, Thalman alispán, 

Hochmeister polgármester fogadták. Az egy- 

begyült nagyszámu közönség zajos éljenzés- 

sel fogadta a főherczeget. Őfensége vasárnap
 

a 23-ik honvéd ezred fölött tartott szemlét, 

e hó 25-én pedig Kolozsvárra utazik. 

- Előléptetések a földmüve- 

lési minisztériumban. A királyi Jam- 

nitzky Jenőt miniszteri osztálytanácsossá, Kazy 

Józefet valóságos miniszteri titkárrá nevezte 

ki és Sárossy Kapeller Ferencz miniszteri 

titkárnak az osztálytanácsosi czimet adomá- 

nyozta. 
- Pályázatok. Brassó állami főreál 

iskolánál tornatanitói állás 500 frt fizetés. 

Latin nyelvtanitásáért külön dij junius 15-ig. 

Székely-kereszturi unit. gymnasiumnál tanári 

állás 800 frt fizetés. jun. 30. Sepsi sztgyör- 

gyi, Mikó kollegiumnál három tanári állás: 

1200 frt, 1000 frt, 800 frt julius 4. Böveb- 

ben a hivatalos lapban. 

- Igazságügyi kinevezések. A 

király az igazságügyminiszter előterjesztésére 

kinevezte Tomcsányi Mór kuriai birót a bu- 

dapesti kir. itélő tábláboz tanácselnökké, Szé- 

kács Ferencz budapesti törvényszéki alelnö- 

köta kuriához számfeletti biróvá, Zsitvay La- 

jost szombathelyi elnököt a budapesti törvény- 

székhez alelnökké s Sárváry Gusztáv buda- 

budapesti itélő táblához számfeletti biróvá. 

- Grünwald Béla irodalmi ha- 

gyatéka. Mikor Grünwald Béla tragikus 

végének biztos hire megérkezett, a rokonok 

felnyitották a halott budapesti lakását s számba 

vették az itt hagyott holmit. Az iratok át- 

vizsgálása közben irodalmi müvek értékes tö- 

redékeit találták meg, a (melyek sajnos na- 

gyobbrészt ezentul is töredékek maradnak. 

Grünwald ugyanis készülőben levő munkái- 

nak nagyrészét magával vitte utólsó utjára s 

ezt - mint a B. Tgbl értesül - mind meg- 

semisitette még Mentoneban, mielőtt öngyil- 

kosságát végrehajtani Párisba ment. Grün- 

wald három történetti művön dolgozott, me- 

lyek közül kettőnek csak körvonalai voltak 

még, a harmadik azonban ugyszólván teljesen 

készen velt. 
- Iható tinta. Egy svéd vegyész 

oly tintát fedezett fől, mely nem csak iható, 

de igen kellemes izü. Erős szesztartalommal 

bir, s gyomorerősitőül is szolgál. Ez igen 

kellemes hir a diurnisták számára, - a kik 

irodai foglalkozásaik közben koronkint föl- 

vidámithatják magukat a tintatartóból. 

- Jókai és a cserebogarak. Egy 

genfi nevü jelentés szerint a savoyai parasz- 

tok zsákszámra viszik oda a megölt csere- 

bogarakat, mert a svájczi hatóságok 10 cent-ot 

fizetnek literjeért, mig a francziák csak hatot. 

A svájczi vámtisztek azonhan zavarba jöttek, 

hogy a különös szállitmányokat milyen czimen 

vámolják meg, mert a szövetségtanács a vám- 

tarifák megállapitásánál megfeledkezettla csere- 

bogarakról. Kérdést intéztek tehát Bernbea fő- 

vámhivatalhoz. Ez pedig ugylátszik olvasta Jó- 

kai ,Czigánybáró-'ját s emlékezett, hogy eb- 

rakkal eteti kérőit, csakhogy őket elriassza, s 

igy a bölcs vámhivatal kimondotta, hogy a 

cserebogár csemege s akként is róvandó reá 

a vám. A savojay parasztok mozgalmat indi- 

tották hogy a bőlcs hivatal asztalait naponta 

ellássák egy tányér csemegével. 

- A kis lottó, mint gyógyszer. 

Hogy Csabán beütött a népbank krachja és 

a munkászavargások: az ezen két sajnos ese- 

ményből reájuk háramlott anyagi veszteséget 

ugy iparkodnak számosan pótolni, hogy tö- 

megesen raknak a kis lottóra. A pénzügymi- 

nyos-Váralján, 10-én pedig Széken fog bér- 
lottótözsdét engedélyezni Csabán, a hol nem- 

pesti kereskedelmi s váltótörvényszéki birót a 

ben a ravasz szerb leány, Arzéna, csereboga- 

niszter tehát inditva érezte magát második 

. 

és nagy szebeni huzásokra is lehet rakni! 

Igy irja ezt egyik csabai ujság. 

- sikkasztó polgármester. Deb- 

reczenből távirják, hogy a törvényszék Nagy 

Lászlót Hajdu-Nánás polgármesterét, kinek 

bünügyét szombaton tárgyalták, bünösnek ki- 

mondta a btkv. 562, szakaszába ütköző hiva- 

tali sikkasztás büntettében és hét havi bör- 

tönre itélte. A törvényszék enyhitő körül- 

ménynek vette, hogy a sikkasztások elköve- 

tése óta tiz év eltelt és vádlott azóta folyto- 

nosan hivatalos müködésben volt, kötelessé- 

gét lelkiismeretes buzgósággal végezte és =7 

óta erkölcseiről jó bizonyitványók vannak. 

- Boránd Gyula, a korán elha 

tehetséges szinész temetése, mint debrecze 

tudósitónk táviratozza, szombaton ment vé 

be. Óriási közönség vette körül a koporsó 

a melyet a koszoruknak egész halmaza be 

ritott. Koszorukat küldtek többek között 

népszinház a „szeretett pályatársnak", a ko- 

lozsvári nemzeti szinház, Krecsányi és So- 

mogyi szingazgatók. Pálmai Ilka az elhuny! 

családjának táviratban fejezte ki részvétél 

Boránd végakaratához képest, a szinház előtt 

Mándoky Béla mondott bucsuztatót. 

- Báró MHirseh - mint Párisból 

távirják: - az oroszországi zsidók letelepi- 

tésére Argentiniában öt millió acre főldet vá- 

sárolt. A letelepités fokozatosan fog történni. 

A kivándorlást külön bizottságok fogják Ham- 

burgban és más kikötőhelyeken vezetni 

- Politika a ravatalnál. A mint 
egy bukaresti táviratban olvassuk, kinos in- 

czidens zavarta meg Bratianu, a minap el- 
halt román államférfi temetését. Bukarest vá- 

ros koszoruját Jonescu Sándor városi képviselő 

az elhunyt volt ellenfele akarta a ravatalratenni, 

de a mikor a koszoruval a gyászházban meg- 

jelent, a szabadelvü pártnak több vezérférfia 

kiutasitotta a halottás szobából. A kinos je- 

lenetnek, a távirat szerint, csak akkor sza- 

kadt vége, mikor Bratianu fia közbevetette 

magát és kijelentette, hogy neki becsületbeli 
kötelessége a koszorut elfogadni. 

- Edison legujabb találmá- 

nyáról, a melyet már egy távirat nyomán 

emlitettünk, a feltaláló a következőképpen nyi- 

latkozott. Ha találmányom teljesen elkészül, 

annak segélyével az énekes vagy énekesnő 

arczán mutatkozó legcsekélyebb változást, sze- 

mének minden pillantását s ruházatának szi- 

neit a legnagyobb pontossággal meg lehet 

látni a távolból. A kandalló mellett ülő 

néző e készüléken át minden egyes sze- 

replő személy természetes mozdulatát figye- 

lemmel kisérheti és pedig oly pontosságal, 

mintha a távollévő előtte szerepelne. Edison 

mosolyogva jegyzé meg, hogy találmányának 

a sportsmanok is örülhetnek, mert annak se- 

gélyével a távol végbemenő boxharczokban 

éppen ugy gyönyörködhetnek, mintha a né- 

zötérről szemlélnék a küzdőket. : 

- Leégett város. Vilnából jelentik, 

hogy ott nagy tüz pusztitott, mely a város- 

nak 400 házát elhamvasztottta. Két embér 

életét vesztette, többen pedig megsérültek. A 
kár igen nagy. 

- Ekébe fogott munkások. A 

mi vagy 400 esztendővel ezelőtt megtörtént 
a miniszterelnök ősével, Szapáry Péterrel, az 

most megesett Almásy gróf kétegyházi ura- 
dalmán , az igaz, hogy nem főurakkal, hanem 
csak szegény munkásemberekkel. A mult hé- 
ten ugyanis a gróf birtokának 380 holdnyi 
területét a gazdatisztek emberekkel szántat- 

ták föl. Egy ember megfogta az elkeszarvát 
a másik belebujt a hámba és negyven egész 
krajczárért huzta az ekét reggeltől estig. Az 

ekébe fogott munkásokat sok kiváncsi ember 
nézte. Vajjon Almássy grófnak van-e tudo- 

mása erről a nem épen humánus dologról? 

- Vizbefult jegyesek. A gürki 

érseki uradalomban e hó 21-én nagy szeren- 

csétlenség történt. Müller erdőmester fiatal 

menyasszonyával és három barátjával csona- 

kon kirándulást tett a Gurk folyón, de az 

előtte esett nagy zápor eső miatt megáradt. 

A kirándulók evező nélkül keltek utnak és 

az ár Krunfelden felé vitte a gyenge jármü- 

vet mely egyszerre egy fatuskóba vágódott és 

felbornlt, a bentülők pedig a vizbe estek. A 

szerencsétlenek uszva kisértették meg a me- 

nekülést, de a rohanó viztömeg ezt teljesen 

meghiusitotta. Müller és menyasszonya csak- 

hamar elmerültek a piszkos habokban mig 

három társukat még idejekorán kimentették a 

halászok. 
- Az arab rabszolgakereske- 

dők gazdálkodásairól a táviró ismét rémhi- 

reket jelent Londonból. Egy Zanzibárból Lon- 
donba érkezett tudósitás szerint az arab rab- 

szolgakereskedők a Tanganyika-tó éjszaki 

partjain elterülő országot, a hol mostanáig a 

legnyugalmasabb lakósság tanyázott, teljesen 

sivataggá tették, földulván a falvakat. A ben- 

szülötteknek vadállatok által félig szátmi- 

czangolt holttestei mutatják a rettenetes 

lenetek szinhelyeit, a hol az élethalál harcz - 

kat vivták. Legalább 18,000 embert részi t 

megöltek részint rabszolgaságba hurczolta. 

sSzerkesztő postája. 

I. L: Erzsébetváros. Fódolog a gyorsaság. Elké- 

sett tudósitást nem közölhetünk, hiszen a mi a hónap 

közepén történik az a hónap végén már nem ujság 

--- 

Felelős szerkesztő : 

BARTKA IKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdona 

csak a budapesti és temesvári, hanem a brünni 
MAGYAnY nvÁL 
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Sz. 201-1891. v. k. 526. (1-1) ............ geeeseee... 
Árverezési hirdetmény. Té " a gy A. : f " 

A városi kir. járásbiróságnak folyó évi február hó 7-én kelt 
1068. sz. alatti végzése folytá Rőber W. Ottónak Hein- é ; . 0 1 jé * árya tz ent 121 z vé 1ö91 Van szerencsénk a nagyérdemű épittető közönség és épitő : 3 szoba, 2 konyha, pincze, meg I1en Jozse é 10s ügyében 1891. urak figyelmét a Kolozsvártt és Nagyváradon levő e felelő udvar, 

egész uj épület, 
10 évi adómentes, 

alsó-szén-utozn 45. házszám. 
Ertekezni lehet ugyanott. "Ju 

525. (2-8) 
........ 

évi január hó 30-án lefoglalt és 604 frtra becsült: egy Rőber féle 
ütő-gép, egy kettős katlan, egy vaskemencze, egy vas szappan- tégla-telepeink és gyárunkra : 

felhivni. 
gyalu, egy réz-mérleg, egy kád stb. elárverezésére határnapul 1891. 

évi május hó 26-án délelőtti 9 óra tüzetik ki alperes Külszappan- 
utcza 9. sz. alatti gyárába, miről felek értesittetnek. 

Kolozsvártt, 1891. évi május hó 13-án. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. bir. végrehajtó. 

Kolozsvári telepeinket ujolag rendeztük be, gyárunk- 
ban gőzerőt is alkalmaztunk és Nagyváradon uj téglate- ; 
lepet rendeztünk be, s mindkét városban gyártunk s a 
nagyérdemü közönség rendelkezésére a legjutányosabb árak 2* 
mellett eladásra készletet tartunk 

fali-, párkány-, burkolati-, padozati- és kut- 
téglából, fedélcserép és alagcsövekből. 
Különösen ajánljuk kolozsvári kitanő minőségüű fe- 6 

délcserepeinket, 1000 drbonként 16 frtért ( 
Kolozsvárt az épités szinhelyére vagy vas- ( 
uti állomásra szállitva. - Nagyban való vásár- C 
lásoknál árkedvezményt nyujtunk. 4 

Központi iroda: Kolozsvártt, balhid-utcza 7. sz. alatt, 
hová mindennemüű megkeresések intézendők. 

HELLMANN TESTVÉREK, 
téglagyárosok. 
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Sz. 43-1891. végreh. 5283. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi tekintetes kir. törvényszék 
3308-1890. számu végzése által a „Székely-egyleti első takarékpénztár" 
végrehajtó javára h.-karácsonfalvi Barabás Albert, Barabás Áron 
és társa ellen 50 frt s jár. erejéig elrerdelt kielégitési végrehajtás alkal- 
mával biróilag lefoglalt és 92 frt 50 krra becsült 20 szekér trágya, 8 sze- 
kér szalma, 12 véka törökbuza, 1 szekér, 2 kancza; továbbá karácsonfalvi 
Rediger Emmánál 1500 frt és ifj. Mátyás Ferencznél 25 frt magán köve- 
telés, 50 frt tőke, ennek 1890. évi május hó 22. napjától járó 897, kama- 
tai, %,9/0 váltódij, eddig összesen 21 frt 48 kr. per-, 2 frt 27 kr. árverés 
hirdetési költség erejéig nyilvános árverés utján eladatnak, leronva ebből a 
folyó évi február hó 32-én befizetett 40 frtot. 

Mely árverésnek a 317-1891. polg. sz. kiküldést rendelő végzés foly- 
tán a helyszinén, vagyis Karácsonfalván, a községi háznál leendő eszközlésére 
1891. évi Junius hó 13-Ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-sa értel- 
mében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-oz. 108. §-ban 
megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Oklándon, 1891. évi május hó 21. napján. 

LŐRINCZI KÁROLY, 
kir. birósági végrehajtó. 

. 

Eladó ház. kert ] 

e 98 

é 

Kolozsvár legszebb részén 
egy nagy luxussal berendezett 

mnagy kert, 
benne modern kényelemmel épitet! 

ujlakóház 
Ba eladó. 

Tudakozódásra bővebb felvilágositást ad a KOLOZSVÁR 
" kiadóhivatala. 21. (2-2) 

ARANKAMENTES 

seseseeseseeesememeeteeeeek I óÓ 1 E R-lI -i eri 

6-8 ezer forint forgalmu .......... e : v 2 magkereskedől módon tirzttva: e rgil m 
. .. = A 1 rendkivül nagyszemű, 100 kilója 38 frt, ( 2 1 

- Ma . . é " É s s.szgg 2 e : A fentiből 5 kilós postacsomag.. . 3 frt, s " . ' . lss v ss ű 4 kilo „Nonplusultrat csemegesajt 3 frt. : - e 
keresek haszonbérbe. Szétküldés utánvéttel. É 

42 = assz. . Mintak ingyen es bermentve. teg séigs. D mw Ajánlatok „IRBérléó czim alatt a e . kiadó-hivatalba kéremek va 2 GRÓF TELEKI ARVÉD n 
eeseseevteeeee.eee.eesete drassól uradalmi intézősége . 

Alsófehér-megye, vasut Alvinecz. posta és távirda . 
185. Szeredahely. (28- Valódi kapható: Misselhacher J. B.-nél Kolozsvártt, Löw Dánlelnél 

és Keresztes Kálmánnál Beszterczén, Brugovits és Reháknál Deésen 
és Gross Emllnél Szászvároson. 

muzcommooamacommcoommesé 
ERDÉLY GYÓGYKINCSE! 

T 
a rendkivül szénsavdús és legtisztább égvényes 

GYÓGY.SAVANYUVIZ. 
Az égvényes savanyuvizek gyöngyel! 

4.3241 gramm Inatrium) 
; bicarbonát 

littium ) 0.0261 
borsavas natrium 0.1124 

összes szénsav 2007 kc 3.9449 

e 
a 

nem illó alkatrészek 4 2825 

Megbecsülhetetlen gyógyhatásu: a légzészervek betegségeinél, vese- és 
gyomorbajokban, a hugyszervek összes bántalmainál stb, 

s Páratlan oldószer! Legkitünőbb diuretica ! 

* 

GYÓGYFÜRDÖN, 
melynek több kiállitkson kitüntetett gyógyvixvei Európa leghiresebb bálnecologusai által az eddig el- 

ismert égvényes vasas savanyuvizek legelsőjének jelentetett ki. 

1 
li

te
r 
v
i
z
b
e
n
 

L
é
n
y
e
g
e
s
 a
lk

at
ó-

 

ré
sz

ek
 

w Az évad május hó l5-étől szeptember hó végéig tart. em 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizo- Vannak fürdőorvosok, . nyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjatnál, áll a közönség ovosok gyógytát. ávit, 0sta 500 ézoa a gyomorégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési mekben nagyon jutányosan étkezhatni. Szórakozásul vannak. par- i ő zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpan- kok, erdei sétányok, olvasó-, zongora- és társalgó-termek, torná- * gásban, aranyérben, rászikór és kedélykórban, máj- és lépdagana- szat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, bálok s kírándulások, 1 tokban, az spe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaság- ugyszintén egy első rangu czigány-zene. ban, epekövekben, a pozsgerj s váltólázakbál származott lépda oknál, va- 7 fejlődési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban * kárban és valalan betejek hatósán alánlat metlett ingyen la- nösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos A bármil ét ban jövő ; . ) bántalmaiban, kezdődő hugy- és fővénykő-lerakodás s hugykóő kép- állomá l irányban jövő gyógy vendégek a földvárl vasat- ződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás s ren- 4máton szállanak ki, honnan az I óra távolságra eső Előpatakra detlen havadzásnál, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, mag kodik szállitják a gyógy vendégeket, társas kocsin a köszvény- és csúzbajokban, szemé yen ént 1 frt 20 kr., egy magánkocsiért 3 frt fizetendő. Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad meleg és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske- Előpatak, 1891. évi május hó 15-én. tel, savó, hidegviz-gyógymód, massage, svéd tornászat áll t 
igénylők kendelkzótétn : ae. (2-x) A fürdő-igazgatóság. 

Savainak szelid hatásánál fogva, az étrend szabályozása nélkül is, bárki 
által folyton élvezhető. 

Rendkivül dus szénsavtartalmánál fogva - igen kellemes és tartós ize, 
valamint a nyelvre ható éles csipőssége folytán - a legkedvesebb üditő ítal. 

Legegészségesebb és legkellsmesebb borviz. 

A savanyuvizek pezsgője! *Ef 
i A „répáil" savanyuviz, ezen természetes és tiszta - a maga nemében 

bizonyára ritka - ásványviz-kincs, minden észszerü Ivónak ugy is mint élvezeti, 
ugy is mint gyogyital, a belszervezet öszszes bántalmai ellen lelkiismerettel a leg- 
melegebben ajánlható. 

Csupán egyszeri kisérlet elegemdő a fent! Ilemertetés becsületszerü beiga- 
zolására ! 

A prépátl4 savanyuviz mindig friss és teljesen mintaszerü 1]2 és 1/1 literes 
töltésben kapható KOLOZSVÁRTT: ! B MISSELBACHER, KÓNYA SÁNDOR és s
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MERCZEG ALBERT urak kereskedéseiben, a legtöbb füszerüzletben és minden ne- 
vezetesebb vendéglőben, - valemint megrendelhető saját szétküldési raktáramból : 
BRASSOBAN. 

Tisztelettel 

ga.0 a répátl gyógyforrás kezelője: " . zg . . 
u i kze 6 i GYÖRGY JÓZSEF. . 
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yomatott Magyary Mihály könyvuyomdájában Kolozavártt, belközép-utoza 88. zzám, 


